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DB Plastics Sp. Z.o.0.

Towarowa 30 LA
58-100 Swidnica
POL Telephone 0048 12 396 50 80
. Fax 0048 22 250 30 15
BACS / CHAPS
Tax registration number PL8942599656
f%g Pt e Delivery note
Page T of 1
Ship to: Number PL-PACK0047190
Magna PT S.p.A. Version PL-PACKO047190C.1
Via dei Ciclamini 4 Date 01/10/2020
Plant Modugno Sales order PLSA046060
70026 Modugno Bari, Reguisition 5500043859
ITA Your ref. wrzuta,oryginalna data z harmonog.
byla 05/10
Our ref.
Mode of delivery Custpickup
Terms of delivery FCA Swidni
Freighted by Carrier
Customer account PL-150135
45276 288
/RO
Y-t 51 Y74 w
Remaining
Item number Description Ordered Delivered guantity
113785A-AAB0I Protection cap 2,880.00 2,880.00 0.00
Protection cap
2517098820
Quantity : 2.880,00 Batch number : PLP-018433
Receipt :
KUEHME+NAGEL s
ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: 2
Quantita effettiva:
Tipo Imballaggio:
Quantita imballi:
Conformita alle schede d'imballel @

Data controlio:
Firma

9?]10[(020



-

Ordine di Trasporto / Transport Order

r~Y 2/ 4

A AV G ===

Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

Sender f Mittents VAT-ID-No. £ N° partta IVA Date/ Data
05-0CT-2020 T A=
DRI PLASTICS ZO0O _
¢ 4 towarowa 30
PL-58100 SWIDNICA
.. 158671580366653
Colleciion address / Indinzza del luogo di ¢arico (di titifo) Order Gode/ Grcine ditrasporto
POZ~EC-~0366653
Dellv:}l terms / Terminzt address /
Conétizion] i UHSDOHO Indlizo terminale
DtreedumlcllaDexmlks .
franeo dom, ' frncotebbric DI, PARCEL POLSKA SP. Z
Dclealed Unc!eared
guuaﬂallg gn sdugpgul POZNAN
£S5 pal 25 Ny
g2z poge, L) gazinan paga| KONINKO, UL. DRUKARSKA 4
d I d 15}
Conslgnes / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA Dd_urlydlnglD gﬂwdlégm PL-62023 GADKI
MAGNA PT S.P.A. Dumers napg. [Tel:+48 61 8109 041
FPax:+48 61 651 35 24
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addiigral iransposs Insurance { Terminal reference f
' 0220100360829 Numeco i gosglr
Dglrvery address f Indirizo di consegna defia mesos U ifs O 22
Cureny/  Value for instrance / GCustomers telerence/
Valuia Valore da assicurare Riferiment] del clignte
Nol TMP=TNW=1301 0%
Terminal di amiva Centact tel,
Terminal de destinatien Numero telelorlco
BART + 39 / 80 5315811
Marks and numbers Quanlity | Packing  Descripbon of goods Customs'zntfumbe] Gross welght In kg Valug (with cumency)
Marche e numerl Quantity Imbatiaggie  Descrizions della mesce Tarffadoganale | Pesolordainkg Valore (con valula)
GO0DSs
1l |PLE GOODS 100.0
1 |PLE 0.0
Payable welght in kg Tetal gross welght In k
EX WORKS Peso tassabile In ky Tolale peso berdo in kgﬂ
Dim. ¥ omx tmx = 1.920m 0.00 W 480.00 100.0
Speciat consignments / Richleste pardicolarl
Speciat instructions / istruzioni particelari Enclosures / Allegati
s MEHNELNAGEL S,
Callechon at sender Delivery Io consignes IMPORTANT Accordhn 1% rioted g tha Eriaer
I
Ritiro dat miliente Consegna 2! destinatarlo ﬁf&'ﬁ?ﬁm c:gl' : nsfp E:fs ﬁ:mmmr&m e :ma% fjﬂ@gﬁ%ﬁ};
Date /Dala Dale/ Datz
Time / Orarlo Time / Qrario /\ ﬂ T .anm
Drivars signature f Firma dell'autisla Gonsigries’ signaturs Conslgnea's na blodk letters
Flrma de deslinatario Nome di chi firmj fn stargpatelio, « /]
. ce
N2 1 ]

EUROCONNECT Transport Condltions apply exr!uslvo[y to all PHL EURQCONNECT consignments.

Tutte le spedizion] EUROCONNECGT sonc vincolate alle Candiziont Generall di trasports EUROCONNECT



